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ABSTRACT 

Tamils are the masters of hospitality. Among the duties of domestic life, hospitality is 
the chief thing. You can find this best feature of Tamil people in all the Tamil literary 
works. The Tamils who have hospitality as the lifeblood of their lives have lived with 
the thought of 'participatory diversity as the main principle of life'. Strangers are called 
guests. It is one of the characteristic of Tamil people to treat newcomers with kindness. 
The husband and wife who lead this life are obliged to their immediate relatives. Apart 
from that, it is their duty to provide good food and shelter to all who come in search of 
their home. Hospitality cannot be practiced by the wife alone in the absence of husband. 
It can only be done if both minds are united. Even if the mind of one of the two is 
different, the party will not go well, so it is essential that the husband and wife are of 
similar feelings to make the party. This article is organized in a way to highlight 
hospitality which is one of the Tamil cultures which is reflected in the literature. 
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முன்னுரை 

விருந்து என்னும் சசால்லுக்கு புதுறம என்று ச ாருள் விருந்தினர் என் து புதிதாக வந்து 
இருக்கக்கூடியவர்கள். அவர் தமது உற்ைார் உைவினர்கள் நண் ர்கள் இவர்கள் எல்லாம் விருந்தினராக 
மாட்டார்கள் நமக்கு யார் என்று சதரியாத புதியவர்கள் தான் விருந்தினர்கள் என்று இலக்கியங்கள் 
நமக்கு கூறுகின்ைன. 

‘மருந்கத ஆயினும் விருந்கதாடுண்’ என்கிைார் ஒளறவயார். அதாவது நாம் உண்கின்ை உணறவ 
புதிதாக வருகின்ைவர்களுக்கும் சகாடுத்து உ சரிக்கும்  ண்பு தமிழர்களுக்கக உரியதாகும். 

 
விருந்ததோம்பல் 

விருந்கதாம் றல இல்லை வாழ்வின் தறலயாய கடறமசயன்று எண்ணி வாழ்ந்த  ழந்தமிழர் 
காலத்திறனக் கருத்தில் சகாள்ளாமல் இன்முகத்துடன் விருந்கதாம் ினர். இரவில் விருந்தினர் 
வந்தாலும் மறனவி கணவனுடன் இறணந்து மனமகிழ்ச்சியுடன் விருந்து றடத்தனர் என் றத, 

“அல்லி லாயினும் விருந்துவரின் உவக்கும் 
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முல்றல சான்ை கற் ின் சமல்லியல்” 

என்ை  ாடலடிகளின் வழி அைியலாம் (Balasubramaniyam, 2004). இவ்வாறு விருந்து நறடச றும் 
இல்லத்தில் உள்ள கணவனும் மறனவியும் ஒத்து வாழ்ந்தனர். அதாவது அவர்களது இல்வாழ்க்றக 
விருந்கதாம் லால் சசம்றமயுை நறடச றுகின்ைது என் து ச ாருளாகும். 

 
விருந்ததோம்பல் நயம்  

எந்நாட்டினராயினும், எம்சமாழிறயப் க சு வராயினும் நட்பு சகாள்கின்ை நல்சலண்ணத்துடன் 
வடீு கதடி வருகின்ை விருந்தினறர வரகவற்று உ சரிப் வர்ககள தம் மறுறமயின் த்றதப் ச ை 
முடியும் என்ை நம் ிக்றகறயக் சகாண்டிருந்தனர் என் றத, 

“இன்சசால் அளாவல் இடம் இனிது ஊண் யாவர்க்கும்  

வன்சசால் கறளந்து வகுப் ாகனல் - சமன்சசால் 

முருந்து ஏய்க்கும் முட்க ால் எயிற்ைினாய் நாளும் 

விருந்து ஏற் ர் விண்கணார் விறரந்து” (Kanimetaviyar, 1887) 

எனவரும் அடிகள் சமன்றமயான  ற்கறள உறடய ச ண் விருந்தினராக வருகின்ை 
அறனவரிடமும் இனிறமயான சசாற்களால் க சி உள்ளம் கலந்து உைவாடி அவர்கள் தங்குவதற்கு 
இடம் ஆறடஅணிகலன்கள் மற்றும் இனிறமயான உணறவ ஆகியவற்றைக் சகாடுத்து 
உ சரிப் வர்கறளத் கதவர்கள் விருந்தினராக ஏற்றுக்சகாள்வார்கள் என்றுறரக்கின்ைது. 

 
விருந்ததோம்பைில் மகளிரின் மோண்பு 

“விருந்து புைந்தருதலும் சுற்ைம் ஓம் லும் 

 ிைவும் அன்ன கிழகவாள் மாண்புகள்” 

என்ை அடிகளில் சதால்காப் ியர் விருந்கதாம் ல் என் து மகளிர் கடறமகளில் தறலயாய 
 ண்புகளில் ஒன்ைாக உள்ளது என்கிைார் (Ilampuranar, 1953). 

இல்லைத்தில் இன் ம் தவழ கவண்டுமானால் தறலவி தம் காதலனுக்குத் கதாழியாகவும், 
தாயாகவும், மறனவியாகவும் இருந்து  ிள்றளகறளப் ச ற்று இல்லைத்றத நன்ைாக நடத்தினர். அது 
மட்டும் இல்லாமல் நம் இல்லைத்திற்கு வரும் விருந்தினறரயும் இன்முகத்கதாடு உ சரித்து 
அவர்களுக்குத் கதறவயான உதவிகறளயும் சசய்து மகிழ்வது கற்புள்ள மறனவியின் கடறம 
என் றத, 

“நல்விருந்து ஓம் லின் நட்டாளாம் றவகலும்  

இல்புைம் சசய்தலின் ஈன்ைதாய் – சதால்குடியின் 

மக்கள் ச ைலின் மறனக்கிழத்தி இம்மூன்றும் 

கற்புறடயாள் பூண்ட கடன்”   

என்ை அடிகள் மூலம்  ண்றடத் தமிழர் இல்லைத்திகல இன் மாக இருப் தற்கு ஓர் காரணம் 
விருந்கதாம் ல் என்றுணரலாம். 

 
விருந்ததோம்பைில் மகளிரின் இயல்பு 

ச ண்கள் தன்னுறடய சசயல்கறளக் கணவன்மார்கள்  ாராட்ட கவண்டுசமன்கை 
விரும்புவார்கள். தன்னுறடய சறமயறலக் கணவன்  ாராட்டினால் அதற்கு மகிழ்ச்சியறடயாத 
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மறனவிகய இல்றல. குற்ைங்கூைினால் ககா ப் டாத மறனவியும் இல்றல. இந்த சசயறல இன்றும் 
நம் குடும் ங்களில் காணலாம். 

ஒரு ச ண் தன்னுறடய கணவனுக்கு விருந்து  றடக்க புளித்த தயிறரத் தன் காந்தள் க ான்ை 
சமல்லிய விரல்களால்  ிறசந்த க ாது அவளது ஆறட அவிழ்ந்துவிட்டது. தன்னுறடய றகறயக் 
கழுவாமகலகய ஆறடறயச் சரிசசய்து சகாண்டாள். புளிக்கைி அடிப் ிடிக்காமல் இருக்க அடிக்கடி 
கலக்கிவிட்டுக் சகாண்கட இனிய புளிக்கைி சசய்தாள். அப்புளிக்கைிறயக் கணவனுக்குப் 
விருந்தாக்கினால். கைி மிகவும் நன்ைாயிருக்கின்ைது என்று சசால்லிக் சகாண்கட சாப் ிட அறதக் 
கண்ட அவளுறடய முகம் மகிழ்ச்சியறடந்தது. இக்கருத்றத, 

“முளிதயிர்  ிறசந்த காந்தள் சமல்விரல் 

கழுவுறு கலிங்கம் கழாஅது உடீஇக் 

குவறள உண்கண் குய்ப்புறக கமழத் 

தான் துழந்து அட்ட தீம்புளிப்  ாகர் 

இனிது எனக் கணவன் உண்டலின் 

நுண்ணிதின் மகிந்தன்று ஒண்ணுதல் முககன” 

என்ை அடிகள் ச ண்கள் தன்னுறடய கணவனுக்கு விருந்து சறமக்கும் இயற்றகத் தன்றமறய 
எடுத்துறரக்கின்ைன (Somasundaranar, 2007). 

 
விருந்தினலைப் தபணல் 

கணவன் மறனவியிறடகய ஊடல் ஏற் ட்டிருக்கும் க ாது மறனவியின் நிறலறயப்  ார்த்த 
கணவன் தன்னுறடய வடீ்டிற்கு இப்க ாது விருந்தினர் யாராவது வந்தால் தன்னுறடய மறனவியின் 
முகத்தில் சிரிப்ற க் காணலாம் என் றத, 

“புறக யுண்டு அமர்ந்த கண்ணன் தறகச ை 

 ிறை நுதற் ச ாைித்த சிறுநுண்  ல்வியர்  

அம்துகில் தறலயில் துறடயினள் நட்புலந்து 

அட்டிகலாகள அம்மா அரிறவ 

எமக்கக வருகதில் விருந்கத சிவப்பு ஆன்று  

சிறுமுள் எயிறு கதான்ை  

முருவல் சகாண்ட முகம் காண்கம்கம” (Balasubramaniyam, 2004)   

எனவரும் அடிகள், விருந்தினர்கள் வந்தால் சிைிய முட்கள் க ான்ை  ற்கள் கதான்றும் டி 
புன்சிரிப்ற த் தன்னுறடய மறனவியின் முகத்தில் காணலாம் என்ைார். இவ்வாறு விருந்தினர் 
வடீ்டிற்கு வந்தால் இவர்களுக்குள் இருக்கும் ஊடறல மைந்து அவர்கறளத் தன்னுறடய 
இன்முகத்துடன் வரகவற்கும் தமிழர்களின் சிைந்த  ண்ற  இதன் மூலம் அைியலாம். 

கணவன் மறனவி இருவரும் கசர்ந்திருந்தால் மட்டுகம விருந்கதாம்புதல் சசய்ய இயலும். 
கணவன் தன்றனவிட்டுப்  ிரிந்திருந்தால் மறனவாழ்க்றகக்குரிய அைங்கறளக் சசய்ய முடியாத 
நிறலயில் கண்ணகி இருந்தறத, 

“அைகவார்க்கு அளித்தலும் அந்தணர் ஓம் லும்  

துைகவார்க்கு எதிர்தலும் சதால்கலார் சிைப் ின் 

விருந்சததிர் ககாடலும் இழந்த என்றன” 
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என்று இதயக் குமுைகலாடு கண்ணகி எடுத்துக் கூைினாள் (Sellapan, 1994). ச றும் ச ாருறள 
இழந்தறமக்காகக் கூட வருந்தாத கண்ணகி  ழம்ச ருறமயறடய விருந்தின் சிைப்ற ப் க ாற்ை 
இயலாறமறய எண்ணி வருந்தியதாக சிலப் திகாரம் விருந்தின் சிைப்ற  எடுத்துக்கூறுகின்ைது.  

 
விருந்ததோம்பைோல் ஏற்படும் நன்லமகள் 

தமிழர்களின் ஒவ்சவாரு கலாச்சார  ின்னணியிலும் ஓர் அைிவியல் உள்ளது. தங்களின் 
விருந்கதாம் ல்  ழக்கவழக்கத்கதாடு  ல அைிவியல் உண்றமயும் காணப் டுகின்ைன. 

அக்காலத்தில் தமிழர்களின் வடீ்டின் முன்பு நீர் றவக்கப் ட்டிருக்கும் இதன்  ின்னுள்ள 
அைிவியல் என்னசவன்ைால் நம்முறடய வடீ்டிற்கு வரும் விருந்தினர்கள் அன்னரீில் றக கால்கறள 
கழுவிய  ின்னர் வடீ்டுக்குள் வருவது வழக்கம் அவ்வாறு சசய்யும் ச ாழுது றக கால்களில் இருக்கும் 
கிருமிகள் சுத்தம் சசய்யப் டுகிைது. இதனால் நமக்கு வரும் கநாய் சதாற்று தடுக்கப் டுகிைது.  

விருந்தினருக்கு வாறழ இறலயில் உணவு  ரிமாறும் வழக்கத்றத தமிழர்கள்  ின் ற்ைினர் 
வாறழ இறலயின் குறுகிய  ாகம் அமர்ந்து இருப் வர்களின் இடதுபுைமும் தடிமனான  குதி வலது 
புைமாகவும் உணவின்  யன் ாட்றட ச ாருத்கத றவக்கப் டுகின்ைது. சாதம் அதற்கான கூட்டு 
வறககள் க ான்ைன அடிக்கடி எடுத்து உண்ணக்கூடியறவ இறலயின் தடிமனான  குதியில் 
றவக்கப் டும். அடிக்கடி  யன் டுத்தாத ஊறுகாய் உப்பு க ான்ைறவ இடது புைமாக இருக்கும் 
இதனால்தான் இறலயில் றவக்கப் டும் உணவு இந்த இச்சாரம்சத்தில் உள்ளது.  

வாறழ இறலயில் சாப் ிட்டால் கநாய் எதிர்ப்பு சக்தி கிறடக்கிைது இது மட்டுமல்லாமல் 
புற்றுகநாய் வராமலும் தவிர்க்கப் டுகிைது இதில் உள்ள குகளாகரா ில் அல்சர் மற்றும் கதால் 
சம்மந்தமான கநாறய உருவாவறத தடுக்கிைது. 

 
முடிவுலை 

விருந்கதாம்புதல் முன்னர் குைிப் ிட்டது க ால் இல்லாவிட்டாலும் ஏகதா கடறமக்காகச் 
சசய்வறதப் க ால் தற்க ாது கதாற்ைமளிக்கிைது என்ைாலும். கூடியுண்ணும் கூட்டுணகவ உடலுக்கும் 
உயிருக்கும் உள்ளத்திற்கும் உணர்விற்கும் மிகமிக இனிறமயாக இந்த உலகிறன வாழ றவக்கிைது. 
ஆதனால் தான்  ழந்தமிழன் ‘யாதும் ஊகர யாவரும் ககளிர்’ என்ைான். இக்சகாள்றகறய வரும் 
தறலமுறையினர் ஏற்புறடயதாகக் கருதமாட்டார்கள். ஒரு குடும் த்தில் காறல மதியம் மாறல என 
மூன்று கவறளகளிலும் அறனவரும் ஒன்ைாக கூடி உணவு உண்ணகவ கநரம் இருப் தில்றல. தந்றத 
எப்க ாது சாப் ிட வருவார் என்று மககனா மககளா ககட்டுத் சதரிந்து சகாள்ளும் அளவிற்கு 
அவர்களுக்குள்கள ஒரு நீண்ட இறடசவளி உருவாகி வருவதால் விருந்கதாம் ல்  ண் ாடு குறைய 
ஆரம் ித்து விடுகிைது. இக்காலச் சூழ்நிறலயில் மனிதன் எதிர் ார்ப் து  ணம் ஒன்றை மட்டும் தான். 
எனகவ அன்பு,  ாசம், விருந்து உ சரிக்கும்  ழக்கம் இவற்றை ஒரு ச ாருட்டாக நிறனக்கமாட்டான். 
இவ்வாறு இருக்க குழந்றதகளும் தம் ச ற்கைார்கறளத்தான்  ின் ற்றும். இப் டி ட்ட சூழலில் 
ச ற்கைார்கள்தான் அக்குழந்றதகளுக்குச் சசால்லித்தர கவண்டும். ‘கவர்’ க ான்று இருக்கும் நம் 
கலாச்சாரமாகிய விருந்கதாம் ல்  ண்ற  அவர்கள் புரிந்து சகாள்ளும் வறகயில் விடுமுறை 
நாட்களிலாவது அருகில் அமர்ந்து சகாண்டு கலந்து க சுதல், அறனவரும் கசர்ந்து உணவு உண்ணுதல் 
க ான்ை  ழக்கத்றதக் கறட ிடிக்க றவக்க கவண்டும். இவ்வாறு இருந்தால்தான் வரும் 
தறலமுறையினர் சகாஞ்சமாவது அவற்றைப்  ின் ற்றுவார்கள். இந்த  ண் ாட்டின் தறலயாய 
ஒன்ைாகிய விருந்கதாம் ல்  ண் ாட்றட வளர்க்க இதுக ான்ை வழிமுறைகறளப்  ிள்றளகளுக்குச் 
சசால்லித்தர கவண்டும். அப்க ாதுதான் விருந்கதாம் ல்  ண்பு குறையாமல் இருக்கும். 
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